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(1a)
.. and so the háll is rèal ló=ng%.


(1b)
.. and so the háll is rèal ló=ng.


(2)
... a=nd he was a ... real .. uh .. óld world ... Swíss= ... guy,


(3)
.. this was uh .. a biólogy course,


(4) 
... a=nd he= .. wou=ld .. immèdiately open his ... nótes up,  [his notes = “accessible”] 


(5) 
... in the front of the róom,  [the room = “accessible”]


(6)
... and évery ... évery lecture,  [ every lecture = “accessible”]


(7)
.. stárted the same wáy.


(8)
.. I  I guess that ’s the .. old world stýle,  [old world style = “accessible”]


 (4a)
[at the beginning of each class] he= .. wou=ld .. immèdiately open his ... nótes up,


(notes up verbalizes accessible information)

(4b)
[Guess what John did during lunch yesterday?]  He opened his nótes up.



(notes up verbalizes new information)

	
	Total
	Teacher (R)
	Student (K)
	Student (G)
	Student (Y)

	Turns at Talk
	56
	26
	16
	12
	2

	Total Intonation Units
	123
	63
	35
	22
	3

	Fragmentary Intonation Units
	12
	3
	6
	2
	1

	Regulatory Intonation Units
	25
	10
	8
	7
	0

	Substantive Intonation Units
	86
	50
	21
	13
	2


Table One: Turns at Talk and Intonation Units

	
	Teacher (R)
	Student (K)
	Student (G)

	Total Substantive Intonation Units
	50
	21
	13

	Substantive Units Verbalizing New Information
	38
	20
	12

	Substantive Units Verbalizing Accessible Information
	12
	1
	1


Table Two: Substantive Intonation Units Verbalizing New and Accessible Information

	
	Teacher (R)
	Student (K)
	Student (G)

	Total Substantive Units Verbalizing New Information
	38
	20
	12

	Subtotal with Falling or Rising Tone
	38
	0
	4

	Subtotal with Level Tone
	0
	20
	8


Table Three:  Tones Used to Verbalize New Information in Substantive Intonation Units

42
K
a
2:21.3
...(1.3) But sòmetimes my mòther sáid--



b
2:24.2
...(0.5) It's not fo=r


c
2:25.5
.. It’s nót


d
2:26.3
.. It’s not .. góod for me-- 



e
2:28.1
Só-- 



f
2:28.4
.. I háve to-- 



g
2:29.4
...(0.3) go exchànge the clóthes,   ((Fall-rise realized as a level tone on a higher 






pitch.))

36
G
a
2:06.0
...(1.2) Nó. ((Sung on three notes: level, very high, level.))



b
2:07.8
((Unintelligible.))  




c
2:08.8
...(1.0) He's old enòugh that--



d
2:11.0
...(0.7) to know whàt .. he wants to wéar,
1
R
a
0:02.6
Wéll. 



b
0:02.7
I’ve got twò things plánned for you. [falling tone; new information]


c
0:04.8
.. this mórning, [fall-rise tone; accessible information]


d
0:05.4
...(0.3) Úm--


e
0:06.2
...(0.5) While we are wàiting for the óthers, [fall-rise tone; accessible information] 



f
0:08.0
in càse they dó come, [fall-rise tone; accessible information]


g
0:09.0
tell me whàt you’re going to do this wée=kend. [falling tone; new information]


h
0:10.5
…(3.0) It’s alrèady stárting now. [falling tone; new information]


j
0:15.0
...(1.0) Wátcha gonna do, [fall-rise tone; accessible information]


k
0:16.8
...(0.7) Do you have any pláns? [rising tone; new infomation]



l
0:18.3
.. Kóji? [rising tone; new infomation]
12
K
a
0:44.0
Three 



b
0:44.5
Thrèe casséttes-- 



c
0:45.5
...(2.8) Thàt’s enóugh--

13
R
a
0:48.8
...(0.3) Thàt’s [enóugh.]

16
K
a
0:53.5
I 


b
0:53.8
I búy--

17
R
a
0:54.3
You [búy it.]

18
K
a
0:54.8
        [I dó--]

APPENDIX:  TRANSCRIPTION OF DATA

(Please consult  http://web.odu.edu/al/jpbroder/byu2001.html 

for the full text of the paper and for a WAV sound file of the transcribed data.)

	Fragmentary Intonation Unit (No terminal punctuation)
Regulatory Intonation Unit
Substantive Intonation Unit


Text Verbalizing Given Information


Text Verbalizing Accessible Information


Text Verbalizing New Information

0:00.0 = Minutes : Seconds . Tenths of  Seconds

..  Pause of  0.2 Seconds or Less

...(0.0)  Timed Pause of  More than 0.2 Seconds

á, é, í, ó, ú, ý    Primary Phrasal Accent (Tonic Syllable)

à, è, ì, ò, ù,`y    Secondary Phrasal Accent

Bóldface:  Contrastive Accent (on Tonic Syllable)
	=   Lengthening of Preceding Segment

,     Fall-rise Tone on Preceding Tonic Syllable

?    Rising
 Tone on Preceding Tonic Syllable

.     Falling 
Tone on Preceding Tonic Syllable

!    Rise-fall Tone on Preceding Tonic Syllable

--   Neutral Tone on Preceding Tonic Syllable

[   ]  or  [[   ]]  Simultaneous Articulation

((Comment or Clarification))

R: English Teacher

K: Student (Native Speaker of Japanese)

G: Student (Native Speaker of  Spanish)

Y: Student (Native Speaker of Japanese)


1
R
a
0:02.6
Wéll.


b
0:02.7
I’ve got twò things plánned for you.



c
0:04.8
.. this mórning,



d
0:05.4
...(0.3) Úm--


e
0:06.2
...(0.5) While we are wàiting for the óthers,  



f
0:08.0
in càse they dó come,



g
0:09.0
tell me whàt you’re going to do this wée=kend.



h
0:10.5
…(3.0) It’s alrèady stárting now. 



j
0:15.0
...(1.0) Wátcha gonna do,



k
0:16.8
...(0.7) Do you have any pláns?



l
0:18.3
.. Kóji?

2
K
a
0:18.7
.. It will be ráining--


0:00.0
So.



b
0:20.0
.. Sáturday and 



c
0:21.2
...(0.4) Sàturday and Súnday-- 



d
0:22.6
I will



e
0:23.7
Maybe I will stay hóme--



f
0:25.0
...(0.4) in the dórm--



g
0:25.6
...(0.4) and watch  TV ((teevée))--  



h
0:27.0
or rènt a móvie--

3
R
a
0:29.0
...(1.0) Do you have a VCR? ((véeceearr))

4
K
a
0:30.9
Yés. 

5
R
a
0:31.2
...(0.7) And you get


b
0:32.5
Where do you go to rent the tápes,
6
K
a
0:34.0
...(0.5) Blockbuster vídeo--

7
R
a
0:35.6
Rìght on twénty--



b
0:37.1
...(0.3) fí=rst--



c
0:37.7
.. strée=t?

8
K
a
0:38.1
...(0.03)Yés. 

9
R
a
0:39.0
...(0.4) How màny do you usually watch in a wéek.

10
K
a
0:41.2
...(0.4) Maybe
11
R
a
0:42.2
In a règular week
12
K
a
0:44.0
Three 



b
0:44.5
Thrèe casséttes-- 



c
0:45.5
...(2.8) Thàt’s enóugh--

13
R
a
0:48.8
...(0.3) Thàt’s [enóugh.]

14
K
a
0:49.3
                       [Ríght,]

15
R
a
0:50.3
...(0.3) And wou- 



b
0:50.8
.. do you cook pòpcorn or ánything?



c
0:52.9
when yuh
16
K
a
0:53.5
I 


b
0:53.8
I búy--

17
R
a
0:54.3
You [búy it.]

18
K
a
0:54.8
        [I dó--]

19 
R
a
0:55.5
Do you have any suggéstions for him? ((Addressed to G and Y.))



b
0:58.0
It’s a ràiny wéekend.



c
0:59.3
Three movies take sìx hó=urs. 



d
1:01.5
What élse can he do.

20
G
a
1:03.2
...(3.0) Cléan--



b
1:07.0
[((Laughing))]

21
Y
a
1:07.0
         […(1.5)] (( unintelligible)) cléan--

22
G
a
1:10.0
[[((Laughing))]]

23
Y
a
1:10.0
[[((Unintelligible))]]



b
1:14.0
.. cléa=n yóu=r róo=m--

24
R
a
1:16.0
...(0.5) Do you wánna do that? ((K shakes head from side to side.))



b
1:18.0
...(0.5) Nó?

25
K
a
1:20.0
...(0.5) I don’t care--

26
R
a
1:21.8
You don’t càre if it is dírty or clèan.



b
1:23.8
..Okáy, 



c
1:24.3
...(1.0) Wéll, 



d
1:25.2
I


e
1:25.3
..Wè’ve gotta think of some óther actìvitiy. 



f
1:28.1
...(0.5) Maybe they have some suggéstion, 



g
1:30.5
.. You can hèar what théy’re going to dò, 



h
1:32.0
...(0.4) Ché=ck òut with them.



i
1:33.4
..And sée what they’re gonna do.  ((Very softly spoken; see video.))

27
K
a
1.34.7
..Whát you gonna do-- ((To Gloria, almost inaudible; see video.))

28
G
a
1:35.2
...(1.0) I heard they’re cleaning hóuse. ((Followed by laughter.))



b
1:38.8
…(0.4) Sàturday .. eh .. is a góod day for cleaning.



c
1:42.2
And I may go to the mall--



d
1:44.5
My oldest néphew-- 



e
1:46.0
is going to Orlàndo Flórida--



f
1:46.7
with the bánd-- 



g
1:47.5
...(0.4) And he wants néw .. clòthes.

29
R
a
1:49.5
...(0.3) He wànts new clóthes?

30
G
b
1:50.5
Yés. 



c
1:51.0
...(1.0) ((Unintellligible))

31
R
a
1:52.7
... (1.6) For hím. 

32
G
a
1:54.7
...(0.3) Yés. 

33
R
a
1:55.5
..Whý do you have to go= for hím.

34
G
a
1:57.1
Oh because maybe I buy sómething for me--





((Giggles through 35a-e.))

35
R
a
1:59.8
Úh,


b
2:00.8
...(0.8) Convénient.



c
2:02.2
Húh?



d
2:02.6
Do you advíse him on-- 



e
2:04.3
..what clóthes he should wear?

36
G
a
2:06.0
...(1.2) Nó. ((Sung on three notes: level, very high, level.))



b
2:07.8
((Unintelligible.))  




c
2:08.8
...(1.0) He's old enòugh that--



d
2:11.0
...(0.7) to know whàt .. he wants to wéar,

37
R
a
2:13.3
...(0.9) How old ís he.

38
G
a
2:16.0
Fóurteen--

39
R
a
2:16.5
...(1.7) Did you decide on yóur clothes at fòurteen?  ((Addressing K.))

40
K
a
2:20.1
.. Yés-- 

41
R
a
2:20.7
You díd!

42
K
a
2:21.3
...(1.3) But sòmetimes my mòther sáid--



b
2:24.2
...(0.5) It's not fo=r


c
2:25.5
.. It’s nót


d
2:26.3
.. It’s not .. góod for me-- 



e
2:28.1
Só-- 



f
2:28.4
.. I háve to-- 



g
2:29.4
...(0.3) go exchànge the clóthes,   ((Fall-rise realized as a level tone on a higher pitch.))



h
2:30.8
.. with hér--

43
R
a
2:32.0
Exchange it for sòmething élse. 



b
2:33.5
.. Húh?



c
2:33.8
...(0.3) Something that shé liked.

44
K
a
2:36.0
...(1.8) It was


b
2:38.0
...(0.5) She gave 



c
2.39.0
.. gave me móney--



b
2:39.9
.. So--



c
2:40.2
(0.8) I have to 



d
2:41.7
(2.2) I háve to= --



e
2:45.5
...(1.7) depènd on hér--

45
R
a
2:48.0
...(0.5) Uhúh.



b
2:48.9
...(1.0) So you hàd to respèct [hér wishes.]

46
K
a
2:50.9
                                                [Yés--]

47
R
a
2:51.5
Hér taste.

48
K
a
2:52.0
.. Uhúh--

49
R
a
2:52.5
Èven though you dìdn’t líke them. 





((R then switches eye contact to G.))



b
2:53.8
...(1.4) At fourtéen.  

50
G
a
2:56.7
...(1.7) Yés,



b
2:58.2
and he is nót at home.

51
R
a
2:59.5
...(0.5) Nó.

52
G
a
3:00.3
Nó--

53
R
a
3:00.7
...(0.4) He won’t exchánge it?

54
G
a
3:02.3
...(1.1) Úh-Uh.

55
R
a
3:03.6
...(1.0) He knòws what he wánts, 



b
3:05.3
and he géts it.

56
G
a
3:05.8
And


b
3:06.6
.. Yé=s.  ((Ends at 3:07.2.))







